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SHIPPING DICTIONARY

Finding the
right word
The new International Maritime Dictionary is set to become
essential reading onboard every ship with a multinational crew.
Lead author Peter van Kluijven, right, explains what’s on offer…
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The idea of creating a
multilingual maritime
dictionary was prompted
and inspired by a conversation I
had with a student who had just
returned from his ﬁrst apprenticeship and who noted that in
almost all shipboard activities,
especially in the engine room,
there was a strong need for standard, handy and conspicuous
books of reference. What he especially found lacking was a good
maritime dictionary.
By ‘standard’ he referred to the
need for a dictionary that could
be used by everyone on duty,
whether high or low ranking, of
whatever nationality. ‘Handy’
referred to size, and by ‘conspicuous’ he meant easy to ﬁnd.
There were three nationalities
among the engine room staff on
the student’s ship: Filipino, Russian, and Dutch. All were skillful
and well-trained; their general
English proﬁciency was very high
and their practical English was
OK. But with the engine and auxiliary manuals all being in English,
the seafarers often had translation problems related to idioms
and expressions that they had
never come across during their
studies. ‘What’s that word??’
The shipowner had been very
much aware of the importance of
making reference books available,
such as high quality dictionaries,
and had installed a number of
general English dictionaries in
the engine room computer.
Which was slow, and not always
on. And which had a keyboard
that was hard to operate when
you had grease on your hands.
The keyboard was covered with
black smear anyway, so pretty
useless, and frustrating.
And that is how the idea was
born of creating one dictionary
with multilingual translations of

English words and phrases, nicely
sized and conspicuous (bright
orange!). The English corpus
already existed in the Dutch
Lexicon of Shipping and Transport. All that was needed now
were the translations of all the
items in this Lexicon into the key
languages in maritime business
in the broadest sense.
At the 2009 IMLA-IMEC Conference (the professional forum
for maritime English teachers), a
number of Maritime English professors and lecturers were invited
to join the project, and all of them
immediately and very readily said
yes. This has now resulted in the
publication of The International
Maritime Dictionary — IMD Part
1. It is the outcome of close cooperation between lecturers from
some of the world’s leading maritime institutes, and is at the same
time proof that close cooperation
between maritime professionals
from all over the world is very
much possible!
The IMD Part 1 covers the following languages: Filipino, Spanish, Chinese, Russian and Arabic.
Part 2, which will be published
later this year, will cover German,
Polish, Romanian, Croatian and
French. This volume will also be
particularly suitable for usage in
European inland navigation.
Protests from Italy, Hungary
and Baltic states have already
come in: what about us? Yes,
indeed, this project has gotten
way out of hand! A third volume
will have to be considered.
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So what’s inside The
International Maritime
Dictionary? It is a maritime English Dictionary about
navigation, engineering, safety,
communication, naval architecture, inland navigation, chartering, insurance and logistics. The
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English corpus has been collected,
compiled and updated over many
years from maritime literature,
manuals, pilot books, charter parties, conversations with students,
experts from the dredging industry, authorities etc.
Many maritime terms and
phrases have been included that
cannot be found in general English dictionaries. In the world of
international logistics the book
will form a new and formidable
tool that will enhance the quality
of communication and safety in
the maritime industry, particularly for shipboard practices
onboard vessels that have multilingual crews. A web based version
will be available next year, including applications for iPads and
Macs.
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Marine Electrical Maintenance
Three week course for marine engineers who want to increase their experience
of modern marine electrical plant and for shore based electricians wishing to
convert to marine work.
The course follows a practical syllabus within our extensively equipped marine electrical workshops.
The topic areas covered include Safety and Isolation, Generation and Distribution, Motors and
Starters, Instrumentation and Control, PLC and SMART systems.
Course start dates: 3rd October 2011, 9th January 2012 and 11th June 2012.
Some of our client companies have mapped aspects of this course to their training matrix and we
have been able to run these customised courses over a reduced timescale at mutually agreeable
times throughout the year to help match fleet manning requirements. If you would like to discuss
this further please contact us using the details below.
For further information on marine courses,
tel: +44 (0)191 427 3772 e-mail: marine@stc.ac.uk web: www.stc.ac.uk
South Tyneside College, St. George’s Avenue, South Shields, Tyne & Wear, NE34 6ET

